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�ведение

�еятельность по перемещению, обработке, погрузке и разгрузке, комплектации и др. является неотъемлемой
частью любого канала распределения товаров.

�огистическая деятельность в цепочке снабжения становится все более важной для достижения полного
удовлетворения покупателя. �ополнительной ценностью этой активности является обеспечение общего
качества товаров и потока информации.

�азначение

�елью данного руководства является описание главных указаний по обработке и хранению, которые должны
соблюдаться всем персоналом, вовлеченным в логистическую цепочку, включая партнеров по складированию
и транспортировке.
�роме того, предоставлена информация о воздушных кондиционерах, упаковке и испытаниях.
�анные указания должны строго соблюдаться, чтобы гарантировать общее качество продукции Daikin.
�ополнительно также следует учитывать подробные процедуры, рабочие инструкции и др.,
распространяемые через сеть Daikin (например, “�ыстрые новости” (Rapid news)).

�етодология

�ель - сделать указания как можно более наглядными, использована следующая методология:

= Плохо !Хорошо! =

�ель

Указания данного руководства следует использовать для:

• методик и рабочих инструкций
• информационных стендов с точками внимания —>
• посещения складов и их ревизии
• обмена информацией со всеми партнерами по

логистической цепочке
• дизайна продукции
• ....

�роизводство
�ентральный

склад �артнер/�аспро
странитель �илер/установщик �онечный

потребитель

�ентр
транспортировки

�ентр
транспортировки

�ентр
транспортировки

�лавная логистическая цепочка
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�имволы (1)

�ри хранении и перемещении товаров Daikin эти символы должны всегда приниматься
во внимание. Эти символы напечатаны на упаковке или ярлыке продукта. �сть два вида
наклеек: предупредительные знаки и прочие.

№ Название символа

1 ��У��О� 
О��А�А�Ь�Я 
О��О�О��О

2 ����

3 �����Ь О� ��А��

4 ����А�А����О�А����
����� �Я�����

5 �� �О�Ь�О�А�Ь�Я
���О�А��

6 �Я����� ����

7 �� ��А�О���Ь�Я

8 ������Ь��� ��� 
��А�����О�А��Я

9’ ������
��А�����О�А��Я
�О �О�������У

9’’

ФУНКЦИЯ:

Обозначает:
а) что содержимое транспортной упаковки

хрупкое
б) что с ним следует обращаться осторожно

Обозначает:
правильную позицию верха транспортной
упаковки

Обозначает:
что транспортную упаковку следует держать в
сухом месте

Обозначает:
место самой тяжелой стороны груза, которое
следует учитывать при перемещении

Обозначает:
что нельзя пользоваться стропами для
перемещения упаковки

Обозначает:
что упаковка склонна к падению или
переворачиванию при транспортировке

Обозначает:
что нельзя становиться на упаковку

�редельный вес одинаковых упаковок, которые
можно поставить в штабель, где А - предел веса

�редельное количество одинаковых упаковок,
которые можно поставить в штабель, где А -
предел количества —> макс. 4 штуки

�редельное количество одинаковых упаковок,
которые можно поставить в штабель, где А =
предел количества в штабеле 1 —> макс. 6 штук

Предупредительные знаки

Символ DAIKIN
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�имволы (2)

Символ DAIKIN№ Название символа

10 ��А� ��А�����О�А��Я

11 О��А�А�Ь�Я
О��О�О��О
�� ��О�А�Ь

12 ��А� “�О����А�Ь
���О��”

13 ����О
�А��А�А

14 ��А� �� �А��О�А�Ь

15 У�А�А��� �О
��А�����О�А��Ю

16 У�А�А��� �О
��А�����О�А��Ю

17 ��А� ����Я�Ь ����Ь

18 Э�����А
EUROVENT

19 О�����А CE

20 Э�����А
��А�А����А

21 Э�����А “�О��О��О�
���О�Ь�О�А���”
Э�����А “RESY”
Э�����А “���������Я
���У��О�”

ФУНКЦИЯ:

Обозначает:
�е штабелировать вертикально
�табелировать горизонтально

Обозначает:
�е ронять груз на другие товары при разгрузке

Обозначает:
�однимать вдвоем

Обозначает:
место, за которое можно поднимать упакованное
изделие

Обозначает:
�е кантовать

Обозначает:
Установить брус верхнего груза точно над
треугольников нижнего груза (см. стр. 13)

Обозначает:
Установить углы верхнего груза в пределах
отметок на нижнем грузе —> нет нависания

Обозначает:
�еста крепления строп

Обозначает:
что продукт соответствует стандарту Eurovent

Обозначает:
что продукт имеет отметку ��

Обозначает:
�ладагент 

Обозначает: повторное использование;
Обозначает: производитель уже оплатил
стоимость утилизации;
Обозначает: эмблему сбережения ресурсов

Прочие знаки
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Ярлык продукта

�вет букв и фона в названии изделия связан с
его основной функцией:

• �ерные буквы на белом фоне
—> используются для “тепловых насосов”

• �елые буквы на черном фоне
—> используются для изделий “только для
охлаждения”

Ярлык продукта должен быть:

• наклеен на все 4 стороны ящика/упаковки
• всегда доступен для чтения
—> ���� ���: ��О��О �ОО����Ь � DAIKIN со всеми
подробностями

�иже: пример ярлыка продукта, наклеенного на упаковку или непосредственно на изделие

�трих-код (код 39+)

- �тартовый бит (‘*’)
- �дент. код продукта (6 зн.)
- �ерийный номер (7 зн.)
- �онтрольный бит
- �онечный бит (‘*’)

�ерийный номер

�омер продукта
�азмеры: длина * ширина *

высота
�имволы (см. предыдущие

страницы)

�ес

Ярлык не
сканируется
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�олучение товаров Daikin

�ообщите вашему
ответственному лицу!

�еправильное размещение

Внесите все
замечания в

транспортный
документ, прежде
чем его подписать!

Общие проверки и

действия перед 

началом

разгрузки:

При разгрузке:

�несите любое несоответствие
(например, недостачу,
повреждение, несоблюдение
символов) в транспортный
документ. 

�ообщите поставщику всю
полезную информацию (точное
название модели, количества,
серийные номера, возможные
причины и др.)

—> � случае повреждений:
сфотографируйте груз, пока он
еще в грузовике!

(см. “�роцедуру претензий при
доставке DENV, пункт P0295)

�сли используется пломба,
проверьте ее целостность!

�роверьте номер пломбы на
соответствие номеру в

путевом листе

�роверьте должное крепление
груза

�роверьте общее состояние
груза в грузовике

�сли товары Daikin обернуты в
черную фольгу, то сперва
снимите фольгу, чтобы
проверить соответствие!

�ри доставке возвратного
груза сообщите о нем
ответственному лицу и
разместите груз в отдельной
зоне

�е вынимайте крепежные
материалы, пока трейлер не
остановится у разгрузочной

платформы
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Общие указания по обращению с грузами

�ри обращении с грузами Daikin следует принимать во внимание следующие указания:

�е ронять упаковки �еремещайте тяжелые
упаковки вдвоем

�е перемещать тяжелые
(см. ярлык продукта) упаковки

в одиночку

�е перемещать за стяжные
ремни

�рать упаковки
в местах для захвата

�е толкать коленом

�е ставить упаковку на
ребро или угол

�е становиться на
упаковки

Daikin регулярно информирует логистическую цепочку о конкретных инструкциях по обращению с грузом. �тобы
гарантировать правильное обращение, подробно изучите данные рабочие инструкции.
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Указания по использованию погрузчика

• �спользуйте стандартные вилочные
погрузчик и подъезжайте к грузовикам с
вилками достаточной длины

• �о избежание накопления жирной пыли
абсолютное предпочтение следует отдать
оборудованию с электроприводом

• �ля легкого и быстрого перемещения
поддонов используйте вилки с
гидравлической регулировкой

�еремещая поддон,
увеличивайте его

устойчивость, разводя вилки!!

�равильное обращение с грузом в
ящике-поддоне: максимальная

ширина вилок

�равильное обращение с грузом в
ящике-поддоне: вилки не торчат!

�е используйте зажимы �спользование
зажимов приводит к

повреждению

�еправильный подъем �равильный подъем в середине

ВИЛКИ ВИЛКИ
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Укладка продукции Daikin на поддоны (1)

�еред хранением на складе продукция Daikin может быть уложена на поддоны для оптимального использования
площадей и объема складского помещения. �ри укладке продукции Daikin на поддоны во избежание серьезного
повреждения продукции необходимо соблюдать следующие указания:

Не
используйте

поддоны
плохого

качества!!!

�едостающий блок поддона �е хватает доски, торчат гвозди

�ависание —> �овреждение �тобы избежать нависания,
используйте деревянные листы

или доски

�ет нависания

�ля повышения эффективности хранения
выбирайте поддоны подходящего размера

�равильный размер поддона
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Укладка продукции Daikin на поддоны (2)

�ерекрестное штабелирование недопустимо!! �равильное штабелирование и фольгирование

�табелируйте на поддоне ровно �азмещайте упаковки в центре поддона

�ольгирование: недостаточное
и слишком тугое

�равильное фольгирование�едостаточное фольгирование
—> небезопасно при работе
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�кладирование товаров Daikin для хранения

�осле укладки на поддоны продукцию отправляют на хранение. �огда продукция Daikin перемещается для хранения
с помощью вилочного погрузчика, необходимо соблюдать следующие указания, проиллюстрированные ниже:

Соблюдайте
общую высоту
перемещаемы
х упаковок!!!

�астая причина повреждений: передняя сторона
пронзена вилками

�остояние
(например, краска на вилках, и т.п.)

�е “высовывайте” вилки погрузчика с передней
стороны поддона

�равильное складирование

правило: не более 1/3
над мачтой погрузчика
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�ранение (1)

�е ставьте упаковки 
в проходах —>

повышенный риск
повреждения

�ащищайте углы
(напр., особым устройством,

поддонами и др.)

�азмещайте упаковки в
обозначенных зонах

�сегда соблюдайте высоту штабелирования �равильная высота штабелирования

�оддоны штабелированы
неровно

Упаковки штабелированы
ровно
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�ранение (2)

Учитывайте расстояние между стеллажами Убедитесь, что поддон правильно уложен на
полку

�равильно располагайте поддоны на полках �равильное размещение

�редусмотрите достаточно места между
упаковками и полкой

�равильное хранение в стеллажах: при подъеме
упаковок обращайте внимание на высоту, не

допускайте сбрасывания упаковки на верхушку
штабеля
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�ранение (3)

�едостаточное освещение �остаточное освещение

�рязный склад

�истый склад поощряет
эффективную и правильную работу

�О�А �О���������
�се упаковки, не соответствующие стандарту,
размещайте в отдельной зоне, чтобы
предотвратить доставку поврежденных упаковок
заказчику

�етко обозначьте эту зону и поврежденные
упаковки (например, ��А����� �А��О��А��)

У��О��Я �А�О��: гарантируйте работу всего персонала в оптимальных условиях.
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Общие складские рекомендации

�еподходящий погрузчик при
хранении на стеллажах

RF сканеры�одходящий погрузчик при
хранении на стеллажах

О�О�У�О�А��� � �����У�����. Обеспечьте весь персонал для работы правильным, подходящим и
легким для применения оборудованием и инструментами: погрузчиками, укладчиками, упаковочными
машинами, RF терминалами, принтерами и др.

�недрите программу профилактического обслуживания и проверяйте все складское оборудование,
включая погрузочные платформы, подъемники, ворота склада и др.

�рактические занятия во время
обучения и образования

О�У����� � О��А�О�А���

�недряйте информационные
доски:

�ывешивайте “точки внимания”
с реальными и узнаваемыми
ситуациями

�ожно использовать примеры
из этого руководства и
претензии клиентов!!

А������ О��А�� О��У�АЮ��� �����

�абота об окружающей среде - один из вызовов этого столетия. 

Daikin получил сертификат ISO 14001 и поощряет все действия, благотворные для
окружающей среды. � области логистики такими действиями являются:

1. Сокращение: например, поощрение повторного использования поддонов
вместо применения одноразовых, внедрение безбумажного делопроизводства, и
т.п.

2. Сортировка отходов: например, картона, пенопласта, древесины.
3. Повторное использование отходов

- �оощрение использования оборудования, дружественного для
окружающей среды: электропогрузчиков вместо дизельных

- �равильное потребление энергии, воды, электричества и др.
- �сегда проверяйте и соблюдайте местные (национальные) законы!
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Отправка: комплектация грузов (1)

�осле отбора уберите избыток фольги с
неполных поддонов

�ольга убрана

Учитывайте длину вилок �равильный отбор

FIFO (First In First Out = �ервым вошел, первым ушел): метод управления грузооборотом, при котором самый
старый товар (первым вошел) отправляется в первую очередь (первым ушел).
�овары Daikin должны обрабатываться по принципу FIFO. FIFO может быть организован по следующим
принципам: по складской зоне, ряду, стеллажу, поддону, упаковке и пр.
Окончательный выбор зависит от количества и складской ротации товара. �рименяемый метод должен быть
одобрен Daikin.

Особое внимание при
сортировке упаковок,

которые меньше полного
поддона

�иск опрокидывания
незакрепленной на сортировочном

поддоне упаковки

Упаковки фольгированы
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Отправка: комплектация грузов (2)

�е отправляйте грязные упаковки (например, с
пылью от дизельных погрузчиков или от шин)

Удалите пыль, осевшую на ящик при хранении

�икогда не кладите тяжелые упаковки поверх
легких

�сегда кладите легкие упаковки поверх тяжелых

1. Упаковка сдвинулась
2. �оддон стоит неровно
3. �еправильное размещение упаковки
4. Ящик открыт

�равильно

2.

1.

3.

4.
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Осмотр и маркировка товаров Daikin 

�е пишите на изделии! —
>�спользуйте снимаемые

наклейки

�равильно наклеенные
этикетки�е пишите на упаковке

изделий

�е закрывайте символы
транспортной наклейкой

�лишком много наклеек�е закрывайте складской
наклейкой ярлык товара

�овреждение упаковки �овреждение ящика на
поддоне

�овреждение изделия:
теплообменник

О��О�� �О�А�О� DAIKIN на всех стадиях обработки. �едопустимо отправлять заказчику товары с внешними
повреждениями:

�А����О��А �О�А�О� DAIKIN 
Оформление наклеиваемых на товар этикеток должно быть одобрено Daikin 

Упаковки с мелкими повреждениями могут быть отправлены
после проверки качества авторизованным представителем
Daikin (пример наклейки, используемой DENV)
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�ранспортные средства

Виды
транспортировки

�о �О���

�о �О�Ю

�о �О��У�У или
курьерской службой

�о ������О� �О�О��

Требования Daikin 

• �ыберите грузовик с наиболее
подходящими размерами по объему:
стандарт - загрузка сзади с платформы

• �остоянное крепление груза должными
средствами

• �ыберите подходящий тип контейнера:
стандартный закрытый ящик, высокий куб,
открытый верх, плоский стеллаж и др. от
20 до 40 футов

• Обеспечьте профессиональную укладку
груза

• Особое внимание на хорошее крепление
• �рименяйте влагопоглощающие материалы

• �ащитите грузы от грубого обращения,
обеспечив ящики, коробки, прочные
контейнеры, амортизирующие материалы и
др.

• Уточните максимально допустимые вес и
размеры

• �оздайте погрузочную платформу с
коротким путем для ускорения погрузки и
разгрузки

� настоящее время не используется, кроме
перевозки морских контейнеров по ж/д

Особые требования

• �оковая погрузка/разгрузка крупных
изделий

• �огрузка/выгрузка в грузовик со
съемной крышей в случае очень
тяжелых и больших изделий

• �збегайте пользоваться трейлерами
“гусиная шея”: опасность несчастных
случаев

• Обычная перевозка - LCL (неполный
контейнер) перевозка

• �ожет понадобиться предварительная
доставка независимой организацией

• �облюдайте особые требования к
упаковке, например: обработку
древесины, фумигацию

• Особое внимание к транспортной
маркировке, 
нумерации ящиков для предотвращения
потери

• Учитывайте задержки, связанные с
проверкой безопасности

• �збегайте тяжелых и объемистых
упаковочных материалов

1

3

2

4

Транспортные
средства

�О��АЯ �А��У��А
(��У�О���)

���О��АЯ
�А��У��А

��О���� 
��У�

Требования Daikin 

�сегда применяйте пломбу и указывайте номер
пломбы в транспортном документе

�ребуется дополнительное крепление, чтобы
другие грузы не повредили кондиционеры

�есколько операций погрузки и разгрузки
означают высокий риск повреждения.
�ребуются дополнительные действия:
• укладка на поддоны
• закрепление
• обвязывание, фольгирование

1

3

2
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�одготовка к конкретной отправке

Укладка на поддоны �спользуйте ленту Daikin и
правильную маркировку

Упаковка в фольгу

Упаковки нестабильны 
- одной ленты недостаточно

�равильное фольгирование

Укладка на поддоны �ольгирование

�О��А��� �А �О��О�А�

��Я��� �О��А���

Обрешетка Ящик

У�А�О��А � О�������� � Я����
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Обработка грузов с тяжелым верхом

�олный поддон: если упаковки
фольгированы только сверху,

они опрокинутся

�рямая доставка:
груз на поддоне

нестабилен

�еполный поддон:
Упаковки упали

Особое внимание грузам с высоким центром тяжести.

�ривязывание �равильное привязывание сразу
под упаковкой

�равильное фольгирование
упаковок на поддоне снизу 

доверху

�аклономер:
если груз упал

(90°), индикатор
станет красным

�е отправляйте
груз

Уложите поддоны/упаковки
вдоль грузовика,

как показано ниже

�О�������

�асположение
наклономера

�еребряный =
OK (хорошо)

�расный = NG
(плохо)

� случае неполных поддонов и прямой доставки обеспечьте требуемую
стабильность с помощью:

- привязывания индивидуально одиночной упаковки к поддону, как
показано на рисунке и фото внизу

- фольгирования

�мотри конкретные рабочие инструкции 
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�роверки перед началом погрузки

�рязный трейлер —> 
�одитель должен его сперва

вычистить

�руз намок�ыра в контейнере

�одитель должен прибыть с правильной
транспортной документацией

�еред началом погрузки учтите следующие указания:

- проверьте контрольный номер (например, номерной знак грузовика, номер контейнера и т.п.)
- транспортное средство должно соответствовать всем требованиям в точке погрузки (разгрузки)
- проверьте общее состояние грузовика:

О��О�� ��У�О� �А У�А���� О���У��� ��О���Ь�� ��А���О���УЮ
�О�У����А��Ю

��А���Ь�О ��О���Ь�� ��А���О���О� �������О

�сли транспортные средства �� �ОО�������УЮ�:

- �� �А���А��� погрузку!
- �емедленно сообщите ответственному лицу!
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�роцесс погрузки (1)

Соблюдайте
маркировку!!!

�еправильное размещение �равильное размещение

�одитель присутствует, наблюдая за погрузкой

�рименяйте равномерное распределение

�авномерное распределение основывается на
теоретической высоте (например, 1 м 85 см),
в зависимости от возможностей
штабелирования

�еред началом погрузки важно учесть
следующее обстоятельство:

�ассчитайте правильное число погрузочных
метров:
например, 36 м3 : 4,5 м3/м = 8 погрузочных
метров

�ри необходимости используйте
крепежный материал

�збегайте эффекта �О���О

�ередуйте продольную и поперечную укладку
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�роцесс погрузки (2)

�табелирование без крепления
вызвало повреждение картона

�рименяйте деревянные листы
для защиты изделий

�еревянные листы не
использованы —> верхняя решетка

нижнего изделия повреждена

�е кладите тяжелые грузы
наверх

�е кладите тяжелые грузы
доверху:

- нестабильно
- небезопасно для рабочих во

время погрузки/разгрузки
- трудно перемещать
- риск повреждения

�орошо балансируйте тяжелые
и легкие грузы для

оптимальной загрузки
грузовика

- нестабильно 

- небезопасно для рабочих во время

погрузки/разгрузки

- трудно перемещать 

- риск повреждения

������� �О ����А��� ��О���� �А���У���
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�роцесс погрузки (3)

�еправильная погрузка принадлежностей �спользуйте доставку на поддонах для крупных
принадлежностей, отправляемых в больших

количествах

�е кладите принадлежности в грузовик
“россыпью”

�кладывайте принадлежности в картонный
ящик

�естабильная загрузка упаковок на поддонах �оддон с грузом опрокинулся после удаления
груза спереди

�О��У��А У�А�О�О� �А �О��О�А�

�О��У��А ����А�����О����
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Укладка и крепление

�икакого крепления �орошее крепление�орошее крепление

�есь персонал, участвующий в погрузке, должен сознавать, какие силы возникают при транспортировке.
�равильная укладка и крепление помогают избегать серьезных повреждений.

�ля крепления можно
использовать следующие
средства:

- поддоны

- стропы, ремни, брусья

- дepeвянныe лиcты

- нaдyвныe пoдyшки

- пeнoплacт

…
�равильное связывание

разных слоев
�еправильное использование
ремня: �ерхний слой все еще

подвижен

�лохое крепление: упаковки упали �спользование надувных подушек
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�огрузка больших и тяжелых грузов

�ля привязывания груза к полу
используйте ��-одобренные

ремни

�ля узких грузов и грузов с
тяжелым верхом: размещайте

груз в середине

�ля предотвращения
скольжения применяйте

деревянные блоки и шершавые
коврики

Устанавливайте груз в
середине грузовика по
следующим причинам:

- �ентр тяжести в середине
- �одъем краном на месте

�редусмотрите достаточный
просвет между верхней частью

груза и крышей грузовика
�екомендуется погрузка сбоку

Особое внимание тяжелым грузам (например, промышленным изделиям):

- выбирая подходящее транспортное средство, тщательно
проверьте габариты (размеры и вес) груза

- если потребуется, закажите специальное транспортное
средство: например, трейлер-платформу, трейлер со съемной
крышей для подъема груза краном, и т.п.

����А���:
за правильное крепление тяжелых грузов отвечает отправитель

�ри использовании проволоки
или ремня добавьте 

угловую защитную подкладку



�ообщите ответственному лицу для
окончательного осмотра и одобрения погрузки!

�режде чем закрыть трейлер убедитесь, что
двери не ударят по грузу

29

Окончание процесса погрузки

� случае полного грузовика или
контейнера используйте пломбу

�рикрепляйте пломбу сами!

�аможенник пломбирует
грузовик

Образец пломбы для грузовика
и груза в контейнере

Уходя с погрузочной площадки,
запрещается оставлять трейлер

открытым

�сегда закрывайте трейлер!

�осле процесса погрузки рекомендуются следующие шаги:
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�азгрузка у заказчика

�ранспортная компания должна знать о требованиях к разгрузке
на месте доставки заказчику:

- �ребуется ли задний подъемник?

- �меется ли нужное оборудование (например, штабелер)?

- �акова инфраструктура (например, есть ли погрузочная
платформа)?

- �ребуется ли доставка к конкретному часу?

- ... 

� случае тяжелых грузов:

- �ужен ли на месте кран?

- �удет ли груз подниматься непосредственно из трейлера/контейнера?
�сли да, нужен транспорт с открытым верхом

- �ерекрыта ли улица по приказу полиции?

- �колько конкретно времени дается для разгрузки?

�еремещайте большие и
тяжелые упаковки вдвоем

1. В случае задержки (дорожная пробка, поломка грузовика и др.) всегда
своевременно информируйте заказчика

2. Никогда не выгружайте груз и не уезжайте, не подписав транспортный
документ

3. Водитель грузовика обязан наблюдать за процессом разгрузки

4. В случае доставок на место: водитель и получатель должны обеспечить
хранение всех грузов в безопасном месте и в должном положении (например,
изделия для помещений должны быть защищены от дождя)

5. Получателю: внесите все замечания о несоответствии грузов в транспортный
документ

�рейлер с задним подъемником
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�нформационный поток

�роизводство
�ентральный

склад �артнер/�аспрост
ранитель �илер/установщик

�онечный
потребитель

�лавная логистическая цепочка

�ак уже объяснялось во введении, цепочка снабжения состоит из серий поставщиков и заказчиков, связанных
физической системой распределения.

�роме этого канала распределения товаров, различные партнеры обмениваются значительным объемом
информации (=���О��А��О���� �О�О�).

�нформация доступна или в виде распечаток (документы), или в электронных версиях. �римеры документов:

• складская расписка, список комплектации, упаковочный лист и др.
• транспортные документы (например, путевой лист), таможенные документы и др.
• счета (инвойсы), списки серийных номеров и др.

�росьба учитывать следующие указания:

ВСЕГДА ИСПОЛЬЗУЙТЕ ТОВАРОСОПРОВОДИТЕЛЬНУЮ ДОКУМЕНТАЦИЮ DAIKIN!

�сли из-за какой-либо ошибки (системная проблема, проблема с принтером и т.п.) �О��О�О�����Ь���
�О�У����� DAIKIN ���О��У���, можно использовать документы логистического провайдера. �ледует
немедленно проинформировать дистрибьютора и Daikin об этом временном обходном пути (= запасной
сценарий).

�оток товаров

�нформационный поток
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�оздушный кондиционер (1)

�отор вентилятора -
�омпрессор

Электронные части�едные трубки

�оздушный кондиционер содержит:

- компрессор/вентилятор

- медные трубки

- электронные части

- ...

Эти компоненты очень уязвимы, и грубое обращение приводит к
серьезным повреждениям

Обращение с воздушными кондиционерами можно сравнить с обращением со сходными изделиями. �олее
того, все характеристики, связанные с трудностями обращения с этими изделиями, распространяются и на
обращение с кондиционерами. Обращение с воздушными кондиционерами требует особого внимания!
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�оздушный кондиционер (2)

�еправильное обращение �реснула трубка - вытек хладагент

�еправильное размещение �реснула трубка - вытек хладагент

�лохое крепление - упаковки упали

�реснула печатная плата - прибор не
работает
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�нформация об упаковке

Главный подход к разработке упаковки

Упаковка создается так, чтобы сумма
(2) прочности изделия и
(3) защитной способности упаковки
превышала (1) внешнюю силу
(2)+(3)-(1) = диапазон безопасности

�иапазон
безопасности

(1) �нешняя сила (2) �рочность изделия

(3) �ащитная
способность упаковки

Упаковка состоит из 3 основных материалов:

А) �нешняя коробка для содержимого

�) Элемент прочности для сопротивления
давлению при хранении

(�) �рокладочный материал для поглощения
силы ударов при обработке и
транспортировке

�елью и ответственностью Daikin также
является снижение количества отходов и
разработка легкой для повторной
переработки упаковки.

Принцип “3R” (“Reduce, Reuse,
Recycle” = Снижать, Повторно
использовать, Перерабатывать”)
учитывается при определении характеристик
упаковки.

Упаковка создается для защиты изделия от
повреждений при нормальном обращении!

А) (�)

(�)

А)

�)

А)
�)

Отзывы об упаковке:

Daikin будет весьма признателен за отзывы об упаковке. �се участники
логистической цепочки могут предоставить подробные отзывы,
воспользовавшись “�нформационным отчетом о качестве упаковки”.

Снижать Повторно
использовать

Перерабатывать
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�спытания упаковки

�ри разработке изделия были проведены следующие испытания для определения упаковки, способной защитить
изделие

Испытание

�����А���
�А������
�имулирует
“нормальные” падения
упаковок при их
перемещении вручную

�����А���
����А����
�имулирует
нормальную
транспортировку
(грузовик/поезд/
корабль) изделия

�����А���
��А�����О�А����

�����А���
��А���О����О��О�

�����А���
�����О�О� �
�����А����А����
��У��УЮ

�А��О� ���������
�О�Ь�О�А����� �
�О �О��А���

Условие проверки

�ысота,
последовательность,
точки и количество
падений зависят от
транспортного веса
(макс. 150 кг)

�зделие трясут заданное
время с разной частотой

�зделия штабелируют до
максимально допустимой
высоты минимум на 4
недели

�зделия отправляют в
критические места
назначения для проверки
повреждений при
транспортировке

�зделия переносят
(<70 кг) на 20 м или
перетаскивают (>70 кг и
<150 кг) по полу на 10 м

�а совещаниях по оценке
дизайна претензии
пользователей
предыдущих моделей
заново оцениваются для
учета в новых
разработках

Критерий
испытания

�ет видимых
повреждений изделия

�е должно быть любых
повреждений ни
упаковки, ни изделия

�ет риска проседания
или любых
повреждений упаковки
или изделия

Упаковка не должна
быть сильно
повреждена. �ет
видимых повреждений
изделия. �веряется с
перечнем комплекта
поставки

�учки не должны легко
повреждаться или
ранить рабочих

1

2

3

4

5

6

����О�����
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�аспространители продукции Daikin: 

Zandvoordestraat 300

B-8400 Oostende, Belgium

www.daikineurope.com

Уникальное положение Daikin как
производителя воздушных кондиционеров,
компрессоров и рефрижераторов тесно связало
фирму с проблемами окружающей среды. Уже
несколько лет Daikin проявляет намерение
стать лидером в производстве изделий,
дружественных к окружающей среде. Этот
вызов требует экологического дизайна и
разработки широкого диапазона изделий и
системы энергоуправления, которая включает
энергосбережение и сокращение отходов.

“�анная брошюра создана исключительно с целью информирования
и не содержит какие-либо предложения, обязательные для Daikin
Europe N.V.. �одержимое данной брошюры отражает наилучшие
знания Daikin Europe N.V. на момент ее составления. �и прямая, ни
косвенная гарантия не дается относительно полноты, точности,
надежности или пригодности для конкретных целей как содержимого
брошюры, так и представленных в ней услуг. �пецификации
подлежат изменению без предварительного уведомления. Daikin
Europe N.V. ясно отвергает любую ответственность за любой прямой
или косвенный ущерб, в самом широком смысле, проистекающий из,
или связанный с использованием и/или интерпретацией данной
брошюры. Авторское право на все содержимое брошюры
принадлежит Daikin Europe N.V.”

�истема управления качеством Daikin Europe N.V.
одобрена LRQA в соответствии со стандартом
ISO9001.
ISO9001относится к обеспечению качества дизайна,
разработки и производства, а также услуг, связанных
с продуктом.

ISO14001 обеспечивает эффективную систему
управления окружающей средой, помогающую
оберегать здоровье людей и окружающую среду от
потенциального воздействия нашей деятельности,
продуктов и услуг, а также способствующую
сохранению и улучшению качества окружающей
среды.

�зделия Daikin соответствуют европейским правилам,
гарантирующим безопасность продукции.

Daikin Europe NV участвует в программе сертификации
Eurovent, относящейся к воздушным кондиционерам ( Air
Conditioners (AC)), приборам жидкостного охлаждения
(Liquid Chilling Packages (LCP)) и вентиляторно-
змеевиковым устройствам (Fan Coil Units (FC));
сертифицированные данные о сертифицированных
моделях приведены в справочнике Eurovent (Eurovent
Directory). �ультиустройства сертифицированы
Eurovent как комбинации до 2 устройств для
помещений.


